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บทคัดย่อ 
 การวิจัยครั้งน้ีมีจุดมุ่งหมายเพ่ือ 1) เพ่ือสร้างและหาดัชนีประสิทธิผลหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลี
เบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 2) เพ่ือทดลองใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 3) เพ่ือ
ศึกษาความพึงพอใจของผู้เข้ารับการอบรมที่มีต่อการฝึกอบรมโดยใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับ
แรงงานไทย ด าเนินการโดยใช้กระบวนการวิจัยและพัฒนาเป็น 3 ข้ันตอน ดังน้ี ข้ันตอนที่ 1 ข้ันสร้างและหาดัชนี
ประสิทธิผลของหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้น ผู้วิจัยด าเนินการสร้างคู่มือการใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษา
เกาหลีเบื้องต้นประกอบด้วยแผนการจัดการเรียนรู้การฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้น จ านวน 8 แผน รวมทั้งหมด
จ านวน 24 ชั่วโมง แล้วน าไปให้ผู้เชี่ยวชาญ จ านวน 5 ท่าน ประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรฝึกอบรมภาษา
เกาหลีเบื้องต้นและคู่มือการใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้น จากน้ันน าไปทดลองใช้กับแรงงานไทย  
เพ่ือหาดัชนีประสิทธิผล เครื่องมือที่ใช้ ได้แก่ แบบประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลี
เบื้องต้น และคู่มือการใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้น แบบทดสอบความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลีและ
ประเทศเกาหลี แบบประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้น และแบบประเมินเจตคติที่มีต่อภาษาเกาหลี 
และประเทศเกาหลี ข้ันตอนที่ 2 การทดลองใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย โรงเรียน
ภาษาพัฒนาอาชีพพิษณุโลก ปีการศึกษา 2557 จ านวน 40 คน ซึ่งได้มาจากการเลือกแบบเจาะจงแบบแผนการ
วิจัย คือ One Group Pretest-Posttest Design วิเคราะห์ข้อมูล โดยการหาค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และ
สถิติการทดสอบที ข้ันตอนที่ 3 การประเมินความพึงพอใจที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรม 
 ผลการวิจัย พบว่า  
 1. หลักสูตรฝึกอบรมที่พัฒนาข้ึนให้ความส าคัญกับการเรียนรู้แบบร่วมมือ และใช้วิธีสอนแบบบทบาท
สมมติโดยมี 8 องค์ประกอบ ได้แก่ ความเป็นมาของหลักสูตร หลักการของหลักสูตร จุดมุ่งหมายของหลักสูตร 
โครงสร้างของหลักสูตร กิจกรรมการฝึกอบรม ระยะเวลาในการฝึกอบรม สื่อการเรียนการสอน การวัดและ
ประเมินผล โดยผู้เชี่ยวชาญ ประเมินว่าหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้ องต้น มีความเหมาะสมระดับมาก  
( X = 4.32, S.D. = 0.13) และคู่มือการใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้น มีความเหมาะสมในระดับมาก  
( X = 4.14, S.D. = 0.15) และเมื่อน าไปทดลองใช้กับกลุ่มทดลอง พบว่าหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้น 
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มีดัชนีประสิทธิผลด้านความรู้ ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี เท่ากับ 0.9374 คิดเป็นร้อยละ 
93.74 ซึ่งดัชนีประสิทธิผลเป็นค่าแสดงความก้าวหน้าของผู้เรียนโดยค่าดัชนีประสิทธิผลควรมีค่า 0.5 ข้ึนไป  
 2. ผลการทดลองใช้หลักสูตร พบว่า 
  2.1  ความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลีและประเทศเกาหลี หลังฝึกการอบรมสูงกว่าก่อนฝึกอบรม
อย่างมี 
  2.2  ความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้น หลังฝึกอบรมสูงกว่าเกณฑ์ ร้อยละ 70 อย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
  2.3  เจตคติต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี หลังฝึกอบรมสูงกว่าก่อนฝึกอบรมอย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
 3. ความพึงพอใจที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย อยู่ในระดับมาก 
 
ค าส าคัญ: การพัฒนาหลักสูตร  หลักสูตรฝึกอบรม  ภาษาเกาหลี                                  
 
Abstract 
 The purposes of this research were:  1)  to construct and calculate the effectiveness 
index of the training curriculum of Korean language for Thai labours, 2) to implement the training 
curriculum of Korean language for Thai labours, and 3)  to study satisfaction on the training 
curriculum of Korean language for Thai labours.  There were three steps of research and 
development as follows; the first step, constructing and calculating the effectiveness index of the 
training curriculum and its supplement. Suggestions offered the improvement from 5 experts were 
used in the phase.  The second step, implementing the training curriculum with a sample of 40 
labours in 1 school the third step, studying satisfaction of the labours on the training curriculum.  
 The results were as follows; 
 1. Training curriculum focuses on collaborative learning and role play which consisted 
of 8 elements; principles, rationale, objectives, structure, training activities, period of time, learning 
materials, measurement and evaluation.  The evaluation by experts showed that the training 
curriculum were suitable in at high level ( X =  4. 32, S.D.  =  0. 13) , training curriculum handbook 
were suitable at high level ( X = 4.14, S.D. = 0.15) When using the activities with the sample group, 
it found that the training curriculum had the index of effectiveness the competency of the 
knowledge and understanding in Korean language and Korea to 0. 9374 or 93. 74%  The result of 
the effectiveness index indicates the advancement of the learners. The score of the effectiveness 
index should increase by at least 0.5 (Academic Department, 2002, p.58). 
 2.  The results of the implementation of the training curriculum showed that: 
  2.1  The knowledge and training curriculum in Korean language and Korea of post-
test was higher than that of pre-test at significance level .05 
  2.2  The result of basic Korean language skills was higher than that of the set criteria 
up to 70% at significance level .05. 
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  2.3  The attitude toward the Korean language and Korea of post- test was higher 
than that of pre-test at significance level .05. 
 3. The satisfaction on the training curriculum of Thai labours was at high level. 
 
Keywords: Curriculum Development, Training Curriculum, Korean Language 
 
ความเป็นมาของปัญหา 
 ประเทศไทยได้มีความสัมพันธ์กับเกาหลีใต้มานานแล้ว แต่เป็นการร่วมมือทางด้านความมั่นคงและ
การทหาร ช่วงสงครามเกาหลีระหว่างปี 2493–2496 ไทยได้ส่งทหารเข้าร่วมกับกองก าลังสหประชาชาติเพ่ือ
ป้องกันเกาหลีใต้จากการรุกรานของเกาหลีเหนือ แต่ประเทศไทยเพ่ิงจะมีความสัมพันธ์ทางการทูตกับเกาหลีใต้  
เมื่อวันที่ 1 ตุลาคม 2501 ซึ่งต่อมาได้ยกระดับความสัมพันธ์ในระดับพหุภาคี เมื่อวันที่ 1 ตุลาคม 2503 แม้ว่าไทย
กับเกาหลีใต้จะเป็นสมาชิกในองค์การหรือเวทีการเจรจาการค้ากับประเทศต่างๆ เช่น  APEC, ASEM, WTO ฯลฯ 
แต่ความสัมพันธ์อันใกล้ชิดเกิดข้ึนในกรอบ นอกจากน้ียังมีการแลกเปลี่ยนการเยือนระหว่างไทยกับเกาหลีใต้อยู่
หลายครั้ง ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเกาหลีใต้ ส่วนใหญ่จะเป็นความสัมพันธ์ทางด้าน การค้า การลงทุน  
การร่วมมือกันระหว่างประเทศ การท่องเที่ยว การแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม เป็นต้น (Ministry of Foreign Affairs, 
1987) ส่วนในด้านแรงงานก็มีชาวไทยไปท างานในเกาหลีใต้ และชาวเกาหลีใต้ได้ท างานในประเทศไทย ประเทศ
ไทยโดยกระทรวงแรงงานลงนามในบันทึกความเข้าใจการจัดส่งแรงงานไปท างานสาธารณรัฐเกาหลีภายใต้ระบบ
การจ้างแรงงานต่างชาติกับสาธารณรัฐเกาหลี โดยกระทรวงสาธารณรัฐเกาหลีฉบับแรกเมื่อวันที่ 25 มิถุนายน 2547 
และต่ออายุทุก 2 ปีภายใต้พันธะบันทึกความเข้าใจดังกล่าวกระทรวงแรงงานโดยกรมการจัดหางานมีหน้าที่เป็น
หน่วยงาน ผู้จัดส่งท าหน้าท่ีในการรับสมัครคัดเลือก จัดส่ง เตรียมความพร้อมและดูแลคนงานที่เข้าไปท างานระบบ 
EPS โดยประสานงานกับสถาบันพัฒนาทรัพยากรมนุษย์เกาหลี (HRD) ซึ่งเป็นหน่วยงานผู้รับของสาธารณรัฐเกาหลี
ในทุกข้ันตอนสาระส าคัญของระบบการจ้างแรงงานต่างชาติ EPS ตามกฎหมายการจ้างแรงงานต่างชาติแรงงาน
เกาหลี EPS ในมาตรา 6967 วรรค 11 ได้ระบุว่า แรงงานต่างชาติต้องเข้ารับการฝึกอบรมวิชาชีพซึ่งได้รับจัดอบรม
โดยองค์กรโดยผ่านความเห็นชอบของรัฐมนตรีกระทรวงยุติธรรม เพ่ือเรียนรู้เน้ือหาที่มีความจ าเป็นในระบบการจ้าง
งาน โดยก าหนดระยะเวลาตามพระราชบัญญัติของกระทรวงแรงงาน หลังจากเดินทางเข้าไปท างานในประเทศ
เกาหลี ซึ่งกฎหมายก าหนดให้นายจ้างต้องให้คนงานต่างชาติที่เดินทางเข้าสู่ประเทศสาธารณรัฐเกาหลี ต้องเข้ารับ
การฝึกอบรมวิชาชีพตามชั่วโมงเน้ือหาของการจัดฝึกอบรมประกอบด้วย 3 ส่วนใหญ่ คือ หลักสูตรการอบรมทั่วไป 
ระบบตัวเลขเบื้องต้น และภาษาเกาหลี (Department of Employment, 2013) แรงงานไทยเหล่าน้ีส่วนใหญ่ไม่
สามารถพูด อ่าน เขียน ภาษาเกาหลีในการเรียนภาษาต่างประเทศน้ัน การรู้แต่ค าศัพท์และโครงสร้างประโยคเพียง
อย่างเดียวยังไม่เพียงพอ ถ้าผู้เรียนยังไม่สามารถจะเปล่งเสียงค าออกมาเป็นเสียงที่เจ้าของภาษาฟังแล้ว สามารถ
เข้าใจได้ยังถือว่าไม่สามารถใช้ภาษาน้ันในการสื่อสารได้ ปัญหาที่เห็นได้ชัดของแรงงานไทยคือไม่ผ่านการทดสอบ
ภาษาเกาหลีเพราะไม่มีการเตรียมตัวอย่างเหมาะสมก่อนเข้ารับการทดสอบทั้งน้ีกระทรวงแรงงานสนับสนุนด้านการ
เรียนการสอนภาษาเกาหลีก่อนไปเข้ารับการทดสอบด้านภาษา  (Overseas Employment Administration 
Division, 2014) การเรียนรู้ภาษาต่างประเทศเป็นกระบวนการที่ซับซ้อน ยากที่เรียนรู้ให้สามารถใช้การได้เหมือน
ภาษาแรก แต่ไม่ว่าการเรียนรู้ภาษาใดๆ ย่อมมีพ้ืนฐานและปัจจัยที่ไม่แตกต่างกัน การเรียนภาษาต่างประเทศจึงมี
ปัญหาหรือมีความยุ่งยากซับซ้อน นอกจากน้ี ในการเรียนภาษาต่างประเทศ ผู้เรียนจะต้องใช้กลยุทธ์ที่คล้ายคลึงกับ
การเรียนภาษาแม่ ที่ต้องเน้นความเข้าใจและการสื่อความหมายเป็นส าคัญ และต้องใช้กลยุทธ์ที่ส าคัญที่สุดในการ
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เรียนรู้คือ การอ้างอิงเทียบเคียงภาษา และการถ่ายโอนภาษา การฝึกอบรมคือกระบวนการจัดการเรียนรู้อย่างเป็น
ระบบเพ่ือสร้างหรือเพ่ิมพูนความรู้ (Knowledge) ทักษะ (Skill) ความสามารถ (Ability) และเจตคติ (Attitude) 
อันจะช่วยปรับปรุงให้การปฏิบัติงานมีประสิทธิภาพสูงข้ึนการฝึกอบรมจึงเป็นโครงการที่ถูกจัดข้ึนมาเพ่ือช่วยให้
พนักงานมีคุณสมบัติในการท างานสูงข้ึน (Smithikrai, 2013) ทั้งน้ี การจัดฝึกอบรมเป็นการฝึกอบรมโดยใช้หลักสตูร
ซึ่งได้มาจากกระบวนการวิจัยและพัฒนาหลักสูตร 3 ข้ันตอน ได้แก่ การสร้างและหาคุณภาพของหลักสูตร ทดลอง
ใช้หลักสูตร และการประเมินผลและปรับปรุงหลักสูตร ส าหรับการจัดกิจกรรมการอบรมตามหลักสูตรที่เน้นผู้เรียน
เป็นส าคัญ โดยอาศัยกรอบแนวคิดทฤษฎีทางการศึกษา เป็นแนวทางในการด าเนินการ ส่วนใหญ่ใช้ทฤษฎีการ
เรียนรู้แบบร่วมมือ (Cooperative Learning) ทฤษฎีการเรียนรู้แบบแสดงบทบาทสมมติ (Role Playing) จิตวิทยา
การเรียนรู้ ทฤษฎีการเรียนรู้ของผู้ใหญ่ เน้นการเรียนรู้ทฤษฎีควบคู่กับการปฏิบัติ เน้นกระบวนการปฏิบัติจริง ซึ่งได้
คัดเลือกจากกิจกรรมการฝึกอบรมที่มีประสิทธิภาพที่ท าให้ผู้ เรียนมีความรู้ความเข้าใจ มีทักษะ และเจตคติ 
ตลอดจนสามารถน าไปใช้ในการท างานได้อย่างมีประสิทธิภาพ อันจะเกิดประโยชน์ต่อทั้งหน่วยงานและผู้เข้ารับการ
อบรมเอง และต้องเป็นไปตามวัตถุประสงค์ของการฝึกอบรม (Manoonphol, 2001, p.87) 
 จากความเป็นมาและความส าคัญดังกล่าว ผู้วิจัยจึงมุ่งมั่นที่จะสนใจพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมภาษา
เกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย ซึ่งใช้กรอบแนวคิดในการท าวิจัย ได้แก่ การเรียนรู้แบบร่วมมือ (Cooperative 
Learning) วิธีสอนโดยใช้บทบาทสมมติ (Role Playing) การฝึกอบรมโดยใช้กระบวนการพัฒนาหลักสูตรมีข้ันตอน
ที่ส าคัญ 3 ข้ันตอนตามกระบวนการวิจัยและพัฒนาหลักสูตร ได้แก่ การสร้างและหาดัชนีประสิทธิผลของหลักสูตร 
ทดลองใช้หลักสูตร และการศึกษาความพึงพอใจที่มีต่อหลักสูตร โดยใช้กิจกรรมการอบรมที่เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญ 
เน้นการเรียนรู้ควบคู่กับการปฏิบัติ เน้นกระบวนการปฏิบัติจริง ซึ่งผู้วิจัยได้คัดเลือกจากกิจกรรมการฝึกอบรมที่มี
ประสิทธิภาพที่ท าให้ผู้เรียนมีความรู้ความเข้าใจ มีทักษะ และเจตคติ ตลอดจนสามารถน าไปใช้ในการท างานได้
อย่างมีประสิทธิภาพ นอกจากน้ีผู้วิจัยเห็นว่าการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมดังกล่าว จะสามารถเสริมสร้างความรู้ 
ทักษะ และเจตคติ โดยใช้กับแรงงาน สามารถน าไปใช้ได้จริง สอดคล้องกับสภาพปัญหาที่เกิดข้ึนในปัจจุบัน ได้อย่าง
มีประสิทธิภาพ พัฒนาแรงงานให้เป็นแรงงานมืออาชีพ ส่งผลให้ยกระดับคุณภาพทางด้ านความรู้ ทักษะ และ 
เจตคติให้สูงข้ึน อันเป็นพ้ืนฐานในการพัฒนาแรงงานในระดับที่สูงข้ึนและมีหลักสูตรที่มุ่งเน้นการพัฒนาแรงงาน
เฉพาะด้านความรู้ ทักษะ และเจตคติ ท่ีมีประสิทธิภาพต่อไป 
 
จุดมุ่งหมายของการศึกษา 
 1.  เพ่ือสร้างและหาดัชนีประสิทธิผลของหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 
 2.  เพ่ือทดลองใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทยและศึกษาผลการใช้โดย 
  2.1 เปรียบเทียบความรู้ความเข้าใจภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีของแรงงานไทยระหว่างก่อน
และหลังฝึกอบรม 
  2.2  เปรียบเทียบความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้นของแรงงานไทยหลังฝึกอบรมกับเกณฑ์ที่
ก าหนด 
  2.3  เปรียบเทียบเจตคติต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีของแรงงานไทยระหว่างก่อนและหลัง
ฝึกอบรม 
 3. เพ่ือศึกษาความพึงพอใจของผู้เข้ารับการอบรมที่มีต่อการฝึกอบรมโดยใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษา
เกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 
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วิธีด าเนินงานวิจัย 
 ผู้วิจัยได้ด าเนินการศึกษาตามกระบวนการของการวิจัยและพัฒนา (Research and Development) 
โดยมีข้ันตอนและรายละเอียดในการด าเนินงาน ดังน้ี  
 ขั้นตอนที่ 1 สร้างและหาดัชนีประสิทธิผลของหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงาน
ไทย 
 เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย 
 1. หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 
 2.  คู่มือการใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 
 3.  แบบประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย และ
คู่มือการใช้หลักสูตรภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 
 ขั้นตอนในการพัฒนาเคร่ืองมือที่ใช้ในงานวิจัย 
 1.  หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 
   1.1  ความเป็นมาของหลักสูตร เป็นการกล่าวถึงความเป็นมาในการฝึกอบรมตามหลักสูตรที่สร้าง
ข้ึน  
   1.2  หลักการของหลักสูตร เป็นการก าหนดขอบเขตของหลักสูตรด้วยแนวคิดหลักทางการศึกษาใน
การพัฒนาหลักสูตร 
  1.3  จุดมุ่งหมายของหลักสูตร ผู้วิจัยระบุจุดมุ่งหมายของหลักสูตรเป็น 3 ส่วน 
     1.3.1 ด้านความรู้ มีความรู้ความเข้าใจในเกาหลี และประเทศเกาหลี 
     1.3.2  ด้านทักษะ มีความสามารถสื่อสารภาษาเกาหลีระดับเบื้องต้น 
     1.3.3  ด้านเจตคติ มีเจตคติที่ดีต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี 
  1.4  โครงสร้างของหลักสูตร เป็นโครงสร้างของหลักสูตรโดยค านึงถึงความเหมาะสมกับหลักการ
ของหลักสูตร ส าหรับเน้ือหาสาระของหลักสูตร จัดท าเป็นแผนการฝึกอบรม 4 หน่วย จ านวน 8 แผนที่ครอบคลุม
ด้านครอบคลุมด้านความรู้ ด้านทักษะ และด้านเจตคติ 
     หน่วยที ่1 เกริ่นน าประเทศเกาหลีและภาษาเกาหลี  
     หน่วยที ่2 ท าความรู้จักภาษาเกาหลี 
     หน่วยที ่3 วัฒนธรรมของประเทศเกาหลี 

     หน่วยที ่4 การด ารงชีวิตประจ าวันในประเทศเกาหลี 
 1.5 กิจกรรมการฝึกอบรม ผู้วิจัยได้น าแนวคิดทฤษฎีที่ได้ศึกษามาก าหนดกิจกรรมการฝึกอบรมให้
สอดคล้องกับจุดมุ่งหมายและเน้ือหาของหลักสูตร โดยให้ผู้ เข้ารับการฝึกอบรมได้การเรียนรู้แบบร่วมมือ 
(Cooperative Learning) กับวิธีสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ (Role Playing) โดยใช้ 2 แนวคิดเป็นฐาน 
และปฏิบัติจริง จรงิ การจัดกิจกรรมที่เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญที่เน้นกระบวนการฝึกปฏิบัติ และการจัดกิจกรรมในแต่
ละแผนการฝึกอบรมเน้นให้สอดคล้องกับเน้ือหาและจุดมุ่งหมายของหลักสูตร โดยก าหนดข้ันตอนการสอนไว้เป็น  
3 ข้ันตอน ดังน้ี ข้ันที่ 1 ข้ันน าเสนอ (Presentation) ข้ันที่ 2 ข้ันกิจกรรม (Practice) และข้ันที่ 3 ข้ันสรุป 
(Production) 
  1.6  ระยะเวลาในการฝึกอบรม ผู้วิจัยได้ก าหนดก าหนดระยะเวลาท้ังหมดของการฝึกอบรมข้ึนอยู่
กับเน้ือหาของการฝึกอบรม รวมทั้งพ้ืนฐานของผู้เข้ารับการอบรม โดยก าหนดระยะเวลาเป็นจ านวนชั่วโมงตาม
ความเหมาะสมของกิจกรรมการฝึกอบรม 
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  1.7  สื่อการเรียนการสอน  
     1.7.1  คู่มือการใช้หลักสูตรส าหรับผู้เข้ารับการฝึกอบรม 
     1.7.2  คู่มือการใช้หลักสูตรส าหรับผู้ให้การฝึกอบรม 
     1.7.3  สมุดค าศัพท์ส าหรับผู้เข้ารับการฝึกอบรม 
     1.7.4  วีซีดีแนะน าประเทศเกาหลี, ความเป็นมาภาษาเกาหลี 
     1.7.5  หนังสือภาษาเกาหลีที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ ภาษาเกาหลีส าหรับผู้เริ่มต้น, ดูภาพเรียน
ภาษาเกาหลีง่ายอย่างน้ีเอง และ EPS-TOPIK 1-2 เป็นต้น 
     1.7.6  Power Point ส าหรับการบรรยาย 
  1.8  การวัดและประเมินผล ผู้วิจัยก าหนดการวัดและประเมินผลหลักสูตรฝึกอบรมให้ครอบคลุม
ทั้งด้านความรู้ความเข้าใจ ด้านทักษะ และด้านเจตคติ วิธีการวัดและประเมินผลใช้แบบทดสอบการวัดความรู้ความ
เข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี แบบประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้น และแบบประเมิน
เจตคติต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีเมื่อเสร็จสิ้นการฝึกอบรม 
 2.  คู่มือการใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 

  2.1  คู่มือการใช้หลักสูตรส าหรับผู้ให้การฝึกอบรม คือ เป็นแนวทางในการปฏิบัติของผู้ให้การ
ฝึกอบรม ประกอบด้วยจุดประสงค์ของการฝึกอบรม ค าชี้แจงการใช้หลักสูตรส าหรับผู้ให้การฝึกอบรม โครงสร้าง
ของหลักสูตร กิจกรรมการฝึกอบรม ระยะเวลาในการฝึกอบรม สื่อการเรียนการสอน การวัดและประเมินผล หน่วย
การเรียนรู้การฝึกอบรมจ านวน 4 หน่วย 8 แผน 

  2.2  คู่มือการใช้หลักสูตรส าหรับผู้เข้ารับการฝึกอบรม คือ แนวทางในการปฏิบัติของผู้เข้ารับการ
ฝึกอบรม ประกอบด้วย ค าชี้แจงการใช้หลักสูตรส าหรับผู้เข้ารับการฝึกอบรม ใบความรู้ ใบงาน และใบกิจกรรม 
 3. แบบประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีส าหรับแรงงานไทยและคู่มือการใช้
หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 

  3.1  ก าหนดประเด็นที่จะประเมินจากข้อมูลที่ได้ศึกษารายละเอียดของหลักสูตรฝึกอบรม วิธีการ
สร้างแบบสอบถาม และเขียนข้อค าถาม โดยพิจารณาจากองค์ประกอบของหลักสูตร  
  3.2  ศึกษาวิธีการสร้างแบบประเมิน และก าหนดรูปแบบการประเมิน 
  3.3  สร้างแบบประเมินเพ่ือใช้ในการตรวจสอบคุณภาพของหลักสูตร ได้แก่ แบบประเมินความ
เหมาะสมของหลักสูตรและคู่มือการใช้หลักสูตร แบ่งออกเป็น 2 ตอน ได้แก่ ตอนที่ 1 การประเมินความเหมาะสม
ของหลักสูตรใช้ประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรและคู่มือการใช้หลักสูตรโดยผู้ วิจัยก าหนดประเด็น
องค์ประกอบของหลักสูตรฝึกอบรม แบบประเมินมีลักษณะเป็นมาตราส่วนประมาณค่า (Rating Scale) 5 ระดับ 
และตอนที่ 2 ข้อคิดเห็นและข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม 
  3.4  น าแบบประเมินที่สร้างข้ึนไปให้อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ พิจารณาความเหมาะสมและ
ปรับปรุงแก้ไขแบบประเมินตามค าแนะน าของอาจารย์ที่ปรึกษา น าไปให้ผู้เชี่ยวชาญจ านวน 5 ท่าน ตรวจสอบ
ความเหมาะสมของกิจกรรมการเรียนรู้ โดยใช้แบบประเมินแบบมาตราส่วนประมาณค่า 5 ระดับ วิเคราะห์ข้อมูล
ด้วยการหาค่าเฉลี่ย ( X ) และค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) เทียบกับเกณฑ์ โดยค่าเฉลี่ยต้องเท่ากับ 3.50 ข้ึนไป 
และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานต้องไม่เกิน 1.00 ถือว่าเข้าเกณฑ์ (Srisa-ard, 2003, p.72) 
  3.5  น าแบบประเมินมาปรับปรุงแก้ไขตามค าแนะน าของผู้เชี่ยวชาญ  
  3.6  น าแบบประเมินปรับปรุงแล้วไปหาค่าดัชนีประสิทธิผล 
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     3.6.1 ข้ันทดลองกลุ่มย่อย ทดลองใช้กับแรงงานไทย จ านวน 3 คน ท่ีไม่ใช่กลุ่มตัวอย่างเพ่ือ
พิจารณาด้านความเหมาะสมของเน้ือหา กิจกรรม ระยะเวลา และสื่อ 
     3.6.2  ข้ันทดลองภาคสนาม ทดลองใช้กับแรงงานไทย จ านวน 35 คน 1 ห้องเรียน เพ่ือ
พิจารณาหาดัชนีประสิทธิผลแผนการฝึกอบรมที่พัฒนาข้ึน ในการทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียน แล้ววิเคราะห์ผล 
  3.7  น าหลักสูตรและคู่มือการใช้หลักสูตรแก้ไขส่วนที่บกพร่อง 
  3.8  จัดท าหลักสูตรและคู่มือการใช้หลักสูตรฉบับสมบูรณ์ เพ่ือน าไปใช้ในการทดลอง 
 การเก็บรวบรวมข้อมูล 

 1. ผู้วิจัยน าหนังสือเชิญในการตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือวิจัยจากบัณฑิตวิทยาลัย เพ่ือเชิญ
ผู้เชี่ยวชาญประเมินร่างหลักสูตรที่สร้างข้ึนและคู่มือการใช้หลักสูตร ส่งเอกสารให้ผู้เชี่ยวชาญ โดยแนบโครงร่าง
วิทยานิพนธ์ หลักสูตรและคู่มือการใช้หลักสูตร แบบประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรและคู่มือการใช้หลักสูตร
ไปยังผู้เชี่ยวชาญ  

 2. น าแบบประเมินได้รับคืนมา วิเคราะห์ข้อมูล โดยแบประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรและคู่มือ
การใช้หลักสูตรวิเคราะห์ข้อมูล โดยการหาค่าเฉลี่ย ( X ) และหาค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) 

 3.  การหาดัชนีประสิทธิผลของแผนการฝึกอบรมหลักสูตรภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย  
 4.  น าข้อมูลที่ได้มาปรับปรุงแก้ไขหลักสูตรและคู่มือการใช้หลักสูตรให้มีความถูกต้องสมบูรณ์ จัดท า

เป็นรูปเล่มสมบูรณ์เพ่ือน าไปทดลอง 
 ขั้นตอนที่ 2 ทดลองใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 
 เคร่ืองมือที่ใช้ในการทดลอง 

 1. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ หลักสูตรฝึกอบรมและคู่มือการใช้หลักสูตร 
 2. เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลได้แก่ แบบทดสอบความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และ

ประเทศเกาหลี แบบประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้น และแบบประเมินเจตคติต่อภาษาเกาหลี และ
ประเทศเกาหลี 
 ขั้นตอนการสร้างและคุณภาพของแบบทดสอบความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศ
เกาหลี แบบประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้น และแบบประเมินเจตคติต่อภาษาเกาหลี และ
ประเทศเกาหลี 
 1.  แบบทดสอบความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี มีการด าเนินการดังน้ี 
    1.1  น าแบบทดสอบ มาจากข้อสอบ EPS TOPIK จ านวน 60 ข้อ มีลักษณะเป็นแบบทดสอบชนิด
เลือกตอบ 60 ข้อ จ านวนข้อละ 4 ตัวเลือก วิธีการให้คะแนน คือ ตอบถูกได้ 1 คะแนน ตอบผิดได้ 0 คะแนน 

    1.2  น าแบบทดสอบไปหาค่าความยาก และค่าอ านาจจ าแนก โดยการน าแบบทดสอบจ านวน 60 
ข้อ ไปทดลองกับแรงงานไทยที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่าง จ านวน 35 คน โดยใช้เกณฑ์ค่าความยาก ระหว่าง .20 - .80 และ
ค่าอ านาจจ าแนก มากกว่าหรือเท่ากับ .20 
    1.3  หาค่าความเชื่อมั่นทั้งฉบับ (Reliability) โดยใช้สูตร KR-20 ของ Kuder Richardson 
    1.4  จัดท าแบบทดสอบเพ่ือวัดความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีฉบับสมบูรณ์ 
 2.  แบบประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้น มีการด าเนินการดังน้ี 
    2.1  ก าหนดจุดมุ่งหมายของการประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้น และก าหนด
โครงสร้างของแบบประเมิน 
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    2.2  ศึกษาเอกสาร ต าราที่เกี่ยวข้องกับการประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้นโดย
ศึกษาในด้านจุดมุ่งหมายของการประเมิน องค์ประกอบของการประเมิน วิธีการเขียนแบบประเมินและเกณฑ์การให้
คะแนน 
    2.3  ก าหนดกรอบในการประเมิน ได้แก่ ด้านการเตรียมการสอน ด้านการจัดกิจกรรมการเรียน
ด้านสื่อและแหล่งเรียนรู้และอุปกรณ์ 
   2.4  สร้างประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้น ลักษณะของแบบประเมินเป็นแบบ
ประเมินคุณภาพ โดยก าหนดข้อความท่ีผู้เรียนปฏิบัติเป็น 4 ระดับ มีลักษณะเป็นแบบรูบริค (Rubrics)  
    2.5  น าแบบประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้น ที่สร้างข้ึนเสนอให้ผู้เชี่ยวชาญ
ตรวจสอบคุณภาพโดยการตรวจสอบความตรง (Validity) โดยน าไปให้ผู้เชี่ยวชาญ 5 ท่าน ตรวจสอบความตรงตาม
ประเด็นที่ต้องการประเมิน และความเหมาะสมของเน้ือหาและภาษาที่ใช้ โดยการหาค่า IOC (Index of Item of 
Objective Congruence) โดยพิจารณาคัดเลือกข้อที่มีค่าต้ังแต่ 0.50 ข้ึนไป 
    2.6  ปรับปรุง แก้ไขแบบประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้น และจัดท าคู่มือการ
ประเมินเพ่ือสร้างความเข้าใจที่ตรงกัน จัดท าแบบประเมินฉบับสมบูรณ์และน าไปใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล 
 3.  แบบประเมินเจตคติต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี มีการด าเนินการดังน้ี 
    3.1  ศึกษาแนวคิดและวิธีการสร้างแบบวัดเจตคติ โดยก าหนดกรอบในการประเมินเจตคติ ได้แก่ 
ความรู้สึกนึกคิด ความคิดเห็น ความตระหนักพอใจและเห็นคุณค่าใน 2 ด้าน คือ ด้านความส าคัญของภาษาเกาหลี 
และประเทศเกาหลี ด้านกระบวนการเรียนภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี โดยสร้างข้อค าถาม 20 ข้อ โดยข้อ
ค าถามท้ังเชิงบวกให้ระดับคะเเนนจากมากไปน้อย ได้แก่ 5, 4, 3, 2, 1 และข้อค าถามเชิงลบให้ระดับคะแนนตรงกัน
ข้ามจากน้อยไปหามาก ได้แก่ 1, 2, 3, 4, 5 และแปลผลในทางกลับกัน 
    3.2  น าแบบวัดเจตคติที่สร้างข้ึนเสนออาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์และผู้เชี่ยวชาญ 5 ท่าน  
เพ่ือตรวจสอบความตรงเชิงเน้ือหา (Content Validity) โดยพิจารณาความสอดคล้องเหมาะสมของข้อค าถาม โดย
การหาค่าดัชนีความสอดคล้อง (IOC) และเปรียบเทียบกับเกณฑ์ที่ยอมรับได้แก่ .50 ข้ึนไป 
    3.3  น ามาปรับปรุงและจัดท าเป็นแบบประเมินเจตคติฉบับสมบูรณ์ 
 การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 ผู้วิจัยได้ด าเนินการทดลองการออกแบบการทดลองโดยเลือกรูปแบบการทดลองที่มีกลุ่มมีการทดสอบ
ก่อนและหลังการทดลอง (One Group Pretest – Posttest Design) และเลือกกลุ่มตัวอย่างโดยใช้การเลือกแบบ
เจาะจง (Purposive Sampling) โดยเลือกโรงเรียนภาษาพัฒนาอาชีพพิษณุโลก จังหวัดพิษณุโลก ซึ่งมีแรงงาน 
จ านวน 40 คน เป็นกลุ่มตัวอย่างเพ่ือใช้ในการทดลองใช้หลักสูตรฝึกอบรมซึ่งผ่านเกณฑ์การคัดเลือก เน่ืองจากเป็น
แรงงานที่ไม่เคยเข้ารับการอบรมภาษาเกาหลีมาก่อน แรงงานมีความเต็มใจและสมัครใจที่จะเข้ารับการอบรม
สามารถเข้ารับการอบรมได้ตลอดหลักสูตร และผู้บริหารโรงเรียนมีความตระหนักและเห็นความส าคัญในการ
พัฒนาการเรียนภาษาเกาหลี มีความยินดีที่จะอ านวยความสะดวกตลอดระยะเวลาการฝึกอบรม 
 การเตรียมการก่อนการฝึกอบรม 
 1.  หลังจากด าเนินการเลือกโรงเรียนทดลองใช้หลักสูตรได้แล้วผู้วิจัยประสานงานโรงเรียนก าหนดวัน 
เวลาและสถานที่ๆ ใช้ในการวางแผนการอบรม  
 2.  จัดเตรียมเอกสารและสื่อการเรียนการสอนประกอบการอบรม ที่ใช้ในการฝึกปฏิบัติการอบรมให้
พร้อมโดยใช้เวลา 1 วัน 
 3.  จัดประชุมชี้แจง โครงการและวางแผนการฝึกอบรมโดยใช้เวลา 1 วัน 
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 การด าเนินการฝึกอบรม 
 1.  ประชุมชี้แจงหลักสูตรและโครงการฝึกอบรม แก่แรงงาน ท าการทดสอบด้านความรู้ความเข้าใจ
ภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี และประเมินเจตคติต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีก่อนการฝึกอบรม 
 2.  ด าเนินการฝึกอบรมแรงงานเข้ารับการอบรมตามหน่วยที่อบรม ที่ผู้วิ จัยสร้างข้ึนจ านวน 1 ห้อง 
หลังจากอบรมครบทุกหน่วยแล้วสรุปผลจากการฝึกอบรมและข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม 
 3.  ทดสอบความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี และท าแบบประเมินเจตคติ  
 4.  ท าการเปรียบเทียบความแตกต่างของความสามารถในการฝึกอบรมภาษาเกาหลีโดยเปรียบเทียบ 
ดังน้ี 
  4.1  ความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี ของแรงงานก่อนและหลังการฝึกอบรม  
  4.2  ผลการปฏิบัติการประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้นหลังการฝึกอบรม และเทียบ
กับเกณฑ์ที่ก าหนด โดยก าหนดเกณฑ์ร้อยละ 70 
  4.3  เปรียบเทียบเจตคติที่มีต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีของแรงงานผู้เข้ารับการอบรมก่อน
และหลังการฝึกอบรม 
 การวิเคราะห์ข้อมูล 
 1.  การวิเคราะห์ข้อมูลผลการทดสอบวัดความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลีและประเทศเกาหลี โดยการ
หาค่าเฉลี่ย ( X ) และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) โดยใช้สถิติทดสอบทีแบบไม่อิสระ (t – test dependent) โดย
ก าหนดนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 ค านวณโดยใช้โปรแกรมส าเร็จรูป 
 2.  การวิเคราะห์ข้อมูลผลปฏิบัติการประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้นโดยการหาค่าเฉลี่ย 
( X ) และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) เปรียบเทียบคะแนนผลการประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้น
หลังฝึกอบรมกับเกณฑ์ที่ก าหนด โดยใช้สถิติทดสอบทีแบบ 1 กลุ่ม (t – test One Sample) ค านวณโดยใช้
โปรแกรมส าเร็จรูป 
 3.  การวิเคราะห์ข้อมูลผลการประเมินเจตคติต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี โดยการหาค่าเฉลี่ย  
( X ) และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) โดยใช้สถิติทดสอบทีแบบไม่อิสระ (t – test dependent) โดยก าหนด
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 ค านวณโดยใช้โปรแกรมส าเร็จรูป 
 ขั้นตอนที่ 3 ศึกษาความพึงพอใจของแรงงานที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับ
แรงงานไทย 
 เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย  
 แบบศึกษาความพึงพอใจของแรงงานที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 
 ขั้นตอนในการพัฒนาเคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย 
 1. ศึกษาเอกสาร ต าราและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมและศึกษาแนวคิดการ
ประเมินหลักสูตร และก าหนดกรอบการประเมินเป็น 3 ด้าน ได้แก่ 

  1.1  ขอบเขตเน้ือหาของการประเมิน ด้านปัจจัยน าเข้า (Input) ได้แก่ ความพึงพอใจของผู้เข้ารับ
การอบรมในด้าน หลักสูตร คู่มือการใช้หลักสูตร สื่อประกอบการอบรม ระยะเวลาและสถานที่  ด้านกระบวนการ 
(Process) ได้แก่ ความพึงพอใจของผู้เข้ารับการอบรมในด้านการวางแผนการฝึกอบรม การด าเนินการฝึกอบรม 
การใช้สื่อการเรียนการสอน การวัดและประเมินผล ด้านผลผลิต (Output) ได้แก่ ความพึงพอใจของผู้เข้ารับการ
ฝึกอบรม การน าความรู้ที่ได้จากการอบรมไปใช้ให้เกิดประโยชน์ และการสร้างเครื่องมือแบบมาตราส่วนประมาณ
ค่า (Rating Scale) 5 ระดับ 
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  1.2  ก าหนดจุดมุ่งหมายและโครงสร้างของเครื่องมือ 
  1.3  สร้างเครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล ได้แก่ แบบศึกษาความพึงพอใจของแรงงานที่มี
ต่อหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้น ในด้านปัจจัยน าเข้า ด้านกระบวนการและด้านผลผลิต มีลักษณะเป็นมา
ตราส่วนประมาณค่า 5 ระดับ ตามแนวของลิเคอร์ท (Likert)  
 2. น าแบบประเมินที่สร้างข้ึนเสนอให้ผู้เชี่ยวชาญ 5 คนพิจารณาความถูกต้องเหมาะสมของข้อค าถาม
และความตรงตามเน้ือหาของข้อค าถาม 
 3. ปรับปรุง แก้ไขประเมิน ตามข้อเสนอแนะของผู้เชี่ยวชาญ 
 4. น าไปเก็บข้อมูลกับแรงงานโรงเรียนภาษาพัฒนาอาชีพพิษณุโลกจ านวน 1 ห้องเรียนรุ่นที่ 2 จ านวน 
40 คน ปี 2558 ก่อนและหลังการฝึกอบรม 
 การเก็บรวบรวมข้อมูล 

 หลังจากสิ้นสุดการทดลอง ผู้วิจัยแจกแบบศึกษาความพึงพอใจของแรงงานที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรม
ภาษาเกาหลีเบื้องต้น น าแบบศึกษาความพึงพอใจ มาวิเคราะห์ข้อมูลโดยการหาค่าเฉลี่ยและค่าส่วนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน และเปรียบเทียบกับเกณฑ์ที่ก าหนด 
 การวิเคราะห์ข้อมูล 
 1.  ข้อมูลที่ได้จากแบบศึกษาความพึงพอใจของแรงงานที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้น
ทั้ง 3 ด้าน ได้แก่ ด้านปัจจัยน าเข้า ด้านประบวนการและด้านผลผลิตวิเคราะห์ข้อมูลโดยหาค่าเฉลี่ย ( X ) และส่วน
เบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.)  
 2.  โดยก าหนดเกณฑ์ที่ยอมรับได้คือ 3.50 ข้ึนไป ส่วนข้อเสนอแนะและความคิดเห็นทั่วไปเกี่ยวกับ
หลักสูตรฝึกอบรมวิเคราะห์ข้อมูลโดยการวิเคราะห์เน้ือหา จัดกลุ่มและหาค่าความถ่ี 
 
ผลการวิจัย 
 1.  การสร้างและหาดัชนีประสิทธิผลของหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 
     1.1  การสร้างหลักสูตรฝึกอบรม หลักสูตรฝึกอบรมที่สร้างข้ึนในครั้งน้ี คือ หลักสูตรฝึกอบรมภาษา
เกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทยมี 8 องค์ประกอบ ได้แก่ ความเป็นมาของหลักสูตร หลักการของหลักสูตร 
จุดมุ่งหมายของหลักสูตร โครงสร้างของหลักสตูร กิจกรรมการฝึกอบรม ระยะเวลาในการฝึกอบรม สื่อการเรียนการ
สอน การวัดและการประเมินซึ่งสาระส าคัญของแต่ละองค์ประกอบมี ดังน้ี 
     หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 
     ความเป็นมาของหลักสูตร การพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงาน
ไทยมีหลักการและเหตุผล ดังน้ี 
     1. เป็นหลักสูตรที่สนองต่อสภาพปัจจุบันของแรงงานไทยในการเรียนภาษาเกาหลี ซึ่งต้องการ
พัฒนาในการเรียนภาษาเป็นอย่างมาก เพ่ือการท างานและใช้ชีวิตอยู่ในต่างประเทศ 
     2. การพัฒนาการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศของแรงงานไทยให้สามารถเรียนภาษาเกาหลีได้
อย่างมีประสิทธิภาพ 
     3. เป็นหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นเพ่ือการพัฒนาความสามารถในภาษาเกาหลี
เบื้องต้นอย่างครบทุกด้าน ได้แก่ ด้านความรู้ความเข้าใจ ด้านทักษะภาษา และด้านเจตคติ 
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     หลักการของหลักสูตร 
     1. เป็นหลักสูตรฝึกอบรมที่จัดการฝึกอบรมโดยเน้นทฤษฎีการเรียนรู้ แบบร่วมมือ 
(Cooperative Learning) วิธีสอนโดยใช้บทบาทสมมติ (Role Playing) เป็นหลัก 
     2. เป็นหลักสูตรที่เน้นการเรียนรู้ควบคู่กับการปฏิบัติ เน้นกระบวนการปฏิบัติจริง 
     จุดมุ่งหมายของหลักสูตร 
     1. เพ่ือให้ผู้เข้ารับการฝึกอบรมมีความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลีและประเทศเกาหลี 
     2. เพ่ือให้ผู้เข้ารับการฝึกอบรมสามารถสื่อสารภาษาเกาหลีระดับเบื้องต้น 
     3. เพ่ือให้ผู้เข้ารับการฝึกอบรมมีเจตคติที่ดีต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี 
     โครงสร้างของหลักสูตร 
     เป็นโครงสร้างของหลักสูตรโดยค านึงถึงความเหมาะสมกับหลักการของหลักสูตร ส าหรับ
เน้ือหาสาระของหลักสูตร จัดท าเป็นหน่วยการเรียนรู้การฝึกอบรม 4 หน่วย 8 แผนที่ครอบคลุมด้านครอบคลุมด้าน
ความรู้ ด้านทักษะ และด้านเจตคติ 
     หน่วยที่ 1 เกริ่นน าประเทศเกาหลีและภาษาเกาหลี 
     หน่วยที่ 2 ท าความรู้จักภาษาเกาหลี 
     หน่วยที่ 3 วัฒนธรรมของประเทศเกาหลี 
     หน่วยที่ 4 การด ารงชีวิตประจ าวันในประเทศเกาหลี 
     กิจกรรมการฝึกอบรม 
  การฝึกอบรมใช้การฝึกอบรมที่เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญ เน้นการฝึกปฏิบัติจริง โดยใช้วิธีการดังน้ี 
การเรียนรู้แบบร่วมมือ (Cooperative Learning) กับวิธีสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ (Role Playing) โดย
ใช้ 2 แนวคิดเป็นฐาน และปฏิบัติจริง การจัดกิจกรรมที่เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญที่เน้นกระบวนการฝึกปฏิบัติ และการ
จัดกิจกรรมในแต่ละแผนการฝึกอบรมเน้นให้สอดคล้องกับเน้ือหาและจุดมุ่งหมายของหลักสูตร โดยก าหนดข้ันตอน
การสอนไว้เป็น 3 ข้ันตอน ดังน้ี 
 ข้ันที่ 1 ข้ันน าเสนอ (Presentation) 
 ข้ันที่ 2 ข้ันกิจกรรม (Practice) 
 ข้ันที่ 3 ข้ันสรุป (Production) 
     ระยะเวลาในการฝึกอบรม 
     ระยะเวลาในการด าเนินการฝึกอบรมตลอดหลักสูตรรวม 24 ชั่วโมง โดยการจัดอบรม  
ณ โรงเรียนภาษาพัฒนาอาชีพพิษณุโลก 
     สื่อการเรียนการสอน 
     1. คู่มือการใช้หลักสูตรส าหรับผู้เข้ารับการฝึกอบรม 
     2. คู่มือการใช้หลักสูตรส าหรับผู้ให้การฝึกอบรม 
     3. สมุดค าศัพท์ส าหรับผู้เข้ารับการฝึกอบรม 
     4. วีซีดีแนะน าประเทศเกาหลี, ความเป็นมาภาษาเกาหลี 
     5. หนังสือภาษาเกาหลีที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ ภาษาเกาหลีส าหรับผู้เริ่มต้น, ดูภาพเรียนภาษา
เกาหลีง่ายอย่างน้ีเอง และ EPS-TOPIK 1-2 เป็นต้น 
     6. Power Point ส าหรับการบรรยาย 
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     การวัดและประเมิน 
     1. ทดสอบวัดความรู้ ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีก่อนและหลังการ
ฝึกอบรมโดยหลังการฝึกอบรมผู้เข้ารับการฝึกอบรมต้องผ่านเกณฑ์ร้อยละ 70 ของคะแนนเต็ม 
     2. ประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้นของผู้เข้ารับการฝึกอบรมหลังการฝึกอบรม
โดยผู้เข้ารับการอบรมต้องผ่านเกณฑ์ร้อยละ 70 ของคะแนนเต็ม 
     3. ประเมินเจตคติต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีก่อนและหลังการฝึกอบรม โดยหลัง
การฝึกอบรมผู้เข้ารับการอบรมมีเจตคติต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีในระดับมาก  
     1.2  การหาดัชนีประสิทธิผลของหลักสูตรฝึกอบรม  
     การตรวจสอบความเหมาะสมของหลักสูตรฝึกอบรมและคู่มือการใช้หลักสูตร พบว่า 
ผู้เชี่ยวชาญจ านวน 5 ท่าน มีความเห็นว่าหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย ในภาพรวมมี
ความเหมาะสมในระดับมาก ( X = 4.32, S.D.= 0.13) และคู่มือการใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้น
ส าหรับแรงงานไทย ในภาพรวมมีความเหมาะสมในระดับมาก ( X = 4.14 , S.D.= 0.15 ) 
     ผลการตรวจสอบความเหมาะสมด้านเน้ือหา กิจกรรมการฝึกอบรม ระยะเวลาในการฝึกอบรม 
และสื่อการเรียนการสอนที่ใช้ในการฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย ด้านเน้ือหา ปรับเน้ือหาให้
ทันตามเวลาทีก าหนด ด้านกิจกรรมการฝึกอบรม ควรตัดบางกิจกรรมออกไปในส าหรับบางหน่วยเพ่ือให้ทันตาม
เวลาที่ก าหนด ด้านระยะเวลา ปรับให้สมควรกับเน้ือหาของการฝึกอบรม และด้านสื่อที่ใช้ในการฝึกอบรมมีความ
เหมาะสมและใกล้เคียงกับเน้ือหา 
     การตรวจสอบดัชนีประสิทธิผลของหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 
ด้านความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีกับแรงงานโรงเรียนภาษาพัฒนาอาชีพพิษณุโลก จ านวน 
35 คน พบว่า มีดัชนีประสิทธิผล เท่ากับ 0.9374 
 2.  ทดลองใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย ทดลองใช้กับแรงงานโรงเรียน
ภาษาพัฒนาอาชีพพิษณุโลก จ านวน 35 คน ผลปรากฏว่า 
  2.1  แรงงานที่เข้ารับการอบรมในหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย มี
ความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี หลังการฝึกอบรมสูงกว่าก่อนการฝึกอบรมอย่างมีนัยส าคัญ
ทางสถิติที่ระดับ .05 
  2.2  แรงงานที่เข้ารับการอบรมในหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทยมี
ความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้นหลังการฝึกอบรมสูงกว่าเกณฑ์ที่ก าหนด อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 
.05 
  2.3  แรงงานที่เข้ารับการอบรมในหลักสูตรภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย มีเจตคติต่อ
ภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีหลังการฝึกอบรมสูงกว่าก่อนการฝึกอบรมอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
 3. การศึกษาความพึงพอใจของผู้เข้ารับการอบรมที่มีต่อการฝึกอบรมโดยใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษา
เกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย 
  ผลการศึกษาความพึงพอใจของแรงงานที่เข้ารับการอบรมในหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้น
ส าหรับแรงงานไทย พบว่า มีความพึงพอใจในภาพรวมในระดับมาก โดยมีความพึงพอใจในด้านปัจจัยน าเข้า ด้าน
กระบวนการ และด้านผลผลิตเรียงตามล าดับ 
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อภิปรายผล 
 จากผลการวิจัยเพ่ือพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย ผู้วิจัยได้น ามา
อภิปรายผลเป็น 3 ตอน ดังน้ี 
 1. ด้านการสร้างและหาดัชนีประสิทธิผลของหลักสูตรฝึกอบรม หลักสูตรฝึกอบรมที่พัฒนาข้ึน ซึ่งผู้วิจัย
ได้สร้างหลักสูตรประกอบด้วย ความเป็นมาของหลักสูตร หลักการของหลักสูตร จุดมุ่งหมายของหลักสูตร 
โครงสร้างของหลักสูตร กิจกรรมการฝึกอบรม ระยะเวลาในการฝึกอบรม สื่อการเรียนการสอน การวัดและ
ประเมินผล สอดคล้องกับ Buasri (1999) ได้กล่าวว่า องค์ประกอบของหลักสูตรฝึกอบรมม ี7 ประการ คือ หลักการ
และเหตุผลสมรรถนะที่ต้องการพัฒนา วัตถุประสงค์ของหลักสูตร เน้ือหาของหลักสูตร กิจกรรมและระยะเวลาใน
การฝึกอบรม สื่อที่ใช้ในการฝึกอบรม และการวัดและประเมินผลและจัดท าคู่มือการใช้หลักสูตรแล้วน าไปเสนอ
ผู้เชี่ยวชาญ 5 ท่าน ตรวจสอบความเหมาะสมของหลักสูตรฝึกอบรม ในภาพรวมมีความเหมาะสมในระดับมาก  
( X = 4.32, S.D.= 0.13) และคู่มือการใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย ในภาพรวมมี
ความเหมาะสมในระดับมาก ( X = 4.14, S.D.= 0.15) นอกจากน้ีผู้วิจัยได้มีการตรวจสอบและแก้ไขข้อบกพร่องของ
หลักสูตรฝึกอบรม โดยทดลองใช้กับนักเรียนจ านวน 3 คน เพ่ือตรวจสอบด้านเน้ือหา กิจกรรมการฝึกอบรม 
ระยะเวลา และสื่อที่ใช้ในการฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย พร้อมทั้งด าเนินการแก้ไขในส่วนที่
บกพร่อง เมื่อน าไปทดลองใช้กับแรงงาน จ านวน 35 คน พบว่า ดัชนีประสิทธิผลด้านความรู้ความเข้าใจในภาษา
เกาหลี และประเทศเกาหลี มีค่าดัชนีประสิทธิผล เท่ากับ 0.9374 แสดงว่าแรงงานมีความรู้เพ่ิมข้ึน คิดเป็นร้อยละ 
93.74 ซึ่งเป็นผลมาจากข้ันตอนการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรม ซึ่งประกอบด้วย การพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรม การน า
หลักสูตรฝึกอบรมไปใช้ และประเมินประสิทธิผลของการฝึกอบรม และปรับปรุงก่อนน าไปใช้ ผลการประเมิน
หลักสูตรฝึกอบรมโดยให้ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบความเหมาะสม ซึ่งผลการประเมินทุกรายการมีความเหมาะสมอยู่ใน
ระดับมาก นอกจากน้ันน าหลักสูตรฝึกอบรมไปทดลองใช้ สอดคล้อง  Wongyai (1995, p.62) การพัฒนาหลักสูตร
ฝึกอบรม มี 5 ข้ันตอน คือ การศึกษาและวิเคราะห์ข้อมูลพ้ืนฐาน การสร้างหลักสูตรฝึกอบรม การตรวจสอบ
ประสิทธิภาพของหลักสูตรฝึกอบรม การทดลองใช้หลักสูตรฝึกอบรม การติดตามประเมินผลและปรับปรุงหลักสูตร
ฝึกอบรม ผลการประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรที่ผู้ วิจัยสร้างข้ึนสามารถน าไปทดลองใช้ได้อย่างมี
ประสิทธิภาพเน่ืองจากกระบวนการพัฒนาหลักสูตรของผู้วิจัยในครั้งน้ี ด าเนินการตามกระบวนการพัฒนาหลักสูตร 
ซึ่งเริ่มต้นการสร้างหลักสูตรฝึกอบรมที่เหมาะสมกับความต้องการ ตลอดจนมีการตรวจสอบความเหมาะสมของ
หลักสูตรจากผู้เชี่ยวชาญ และได้ปรับปรุงแก้ไขหลักสูตรจากผู้เชี่ยวชาญอีกท้ังน าไปทดลองใช้  
 2.  ด้านการทดลองใช้หลักสูตรฝึกอบรม การทดลองใช้หลักสูตรฝึกอบรมเป็นการน าหลักสูตรที่ผ่านการ
แก้ไขปรับปรุงเรียบร้อยแล้วน าไปทดลองใช้กับกลุ่มตัวอย่าง คือ แรงงานโรงเรียนภาษาพัฒนาอาชีพพิษณุโลก 
จ านวน 40 คน ในการทดลองใช้หลักสูตร ได้ด าเนินการทดสอบวัดความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศ
เกาหลี ประเมินเจตคติที่มีต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีก่อนการฝึกอบรม และด าเนินการฝึกอบรมตาม
หลักสูตร ใน 2 ข้ันตอน ได้แก่ ข้ันตอนแรก การเตรียมการฝึกอบรม และข้ันตอนที่สอง การด าเนินการฝึกอบรม 
และหลังการฝึกอบรมได้ท าการทดสอบวัดความรู้ความเข้าใจ และเจตคติ และประเมินความสามารถทางภาษา
เกาหลีเบื้องต้น ซึ่งพบว่าแรงงานที่เข้ารับการฝึกอบรมมีความรู้ความเข้าใจ และเจตคติ หลังการฝึกอบรมสูงกว่า
ก่อนการฝึกอบรม และมีความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้นสูงกว่าเกณฑ์ที่ก าหนด การด าเนินการทดลอง
ทั้งหมด 4 วัน ผลการทดลองใช้หลักสูตรที่ควรน ามาอภิปรายผล ดังน้ี 
  2.1  ผลการเปรียบเทียบความแตกต่างด้านความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี
ก่อนและหลังการฝึกอบรม พบว่าแรงงานมีความรู้ความเข้าใจในภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีหลังการฝึกอบรม
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สูงกว่าก่อนการฝึกอบรมอย่างมีนัยส าคัญที่ระดับ .05 แสดงว่า เป็นเพราะหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นที่
สร้างข้ึนได้สนองความต้องการของแรงงานโดยยึดหลักผู้เข้ารับการฝึกอบรมเป็นศูนย์กลางในการฝึกอบรมรวมทั้ง
เน้ือหาสาระของหลักสูตร 4 หน่วยที่สร้างข้ึนได้ ผู้วิจัยได้น าข้อมูลดังกล่าวมาก าหนดเน้ือหาในการฝึกอบรมในหน่วย
ต่างๆ จึงนับได้ว่าหลักสูตรทีสร้างข้ึนสอดคล้องกับข้อมูลพ้ืนฐานสภาพแรงงานไทยที่เรียนภาษาเกาหลีไม่มีความรู้
ความเข้าใจน้อยและสามารถช่วยแก้ปัญหาในภาษาเกาหลีได้ จึงต้ังใจและท ากิจกรรมต่างๆในการฝึกอบรมอย่าง
ครบถ้วนโดยสมบูรณ์ และคู่มือการใช้หลักสูตรที่ผู้เข้ารับการอบรมเป็นเอกสารที่มีเน้ือหารายละเอียดครบถ้วน 
สามารถศึกษาได้ด้วยตนเองและสามารถทบทวนได้ด้วยตนเอง และสาเหตุส าคัญที่ท าให้แรงงานมีความรู้ความ
เข้าใจในภาษาเกาหลีเบื้องต้นสูงข้ึนเน่ืองจากกิจกรรมที่ผู้เข้ารับการอบรมได้ลงมือปฏิบัติด้วยตนเอง ส่งผลให้เกิด
การเรียนรู้อย่างมีประสิทธิภาพ 
     2.2  ด้านความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้น จากผลการประเมินความสามารถทางภาษา
เกาหลีเบื้องต้น พบว่า การประเมินความสามารถทางภาษาเกาหลีเบื้องต้นหลังการฝึกอบรมสูงกว่าเกณฑ์ร้อยละ 70 
อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 เน่ืองจากการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมได้มีการจัดให้ฝึกอบรมเป็นเวลา  
24 ชั่วโมง ท าให้มีความรู้เพ่ิมมากข้ึนจากการฝึกอบรม ซึ่งแรงงานมีความมั่นใจในเรียนภาษาเกาหลีมากข้ึน 
นอกจากน้ีกิจกรรมการฝึกอบรมโดยวิธีแบ่งกลุ่มย่อย และกิจกรรรมคู่ โดยใช้การเรียนรู้แบบร่วมมือและเทคนิควิธี
สอนโดยการแสดงบทบาทสมมติ ช่วยกระตุ้นให้ผู้เข้ารับการฝึกอบรมมีความสามารถทางภาษาและมีความคุ้นเคย
กับสมาชิกในกลุ่มและปฏิบัติกิจกรรมที่ได้รับมอบหมายอย่างมีความสุข ดังที่  Khemmani (2002, pp.119-123) 
กล่าวว่า การฝึกอบรมมักจัดข้ึนเพ่ือให้ผู้เรียนสามารถน าทักษะที่ได้จากการเรียนรู้ไปใช้ในการปฏิบัติงานได้ทันที 
และมุ่งให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ที่เป็นประโยชน์ต่อการพัฒนาตนเองและการด ารงชีวิต และการที่ ยึดผู้เรียนเป็นจุด
ศูนย์กลางน้ันจะท าให้ผู้เรียนเกิดความต่ืนตัวรอบด้าน อันจะส่งผลให้เกิดการเรียนรู้ที่ดีตามมา 
     2.3  ด้านเจตคติที่มีต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี จากผลการวิเคราะห์ข้อมูล พบว่า แรงงาน
ที่เข้ารับการฝึกอบรมในหลักสูตรภาษาเกาหลีเบื้องต้น มีเจตคติต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลีสูงกว่าก่อนการ
ฝึกอบรม อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 แสดงว่าหลักสูตรที่พัฒนาข้ึนสามารถพัฒนาเจตคติที่ดีในภาษา
เกาหลี และประเทศเกาหลีได้จริง เน่ืองจากหลักสูตรฝึกอบรมที่สร้างข้ึน มีจุดมุ่งหมายชัดเจนและมีเน้ือหาการศึกษา
เรียนรู้ในหน่วยที่ 2 ท าความรู้จักภาษาเกาหลี ที่มุ่งเน้นความตระหนักในการเรียนภาษาเกาหลี และมีกิจกรรมการ
ฝึกอบรมที่หลากหลาย จึ งท าให้ความรู้ สึก นึกคิดเชิ งบวกซึ่ ง เป็นไปตามกระบวนการเปลี่ ยนเจตคติ  
เจตคติเป็นสภาวะทางจิตใจที่มีอิทธิพลต่อความรู้สึกนึกคิด และเป็นตัวก าหนดแนวทางในการแสดงออกพฤติกรรม 
เจตคติประกอบด้วย ด้านความรู้ความเข้าใจ ด้านความรู้สึกและอารมณ์ และด้านการแสดงพฤติกรรม  
ซึ่งองค์ประกอบทั้งสามด้านน้ีมีความสัมพันธ์กันจนไม่สามารถแยกจากกันได้ การที่แรงงานมีความรู้สึกนึกคิดหรือ
เจตคติที่ดีต่อภาษาเกาหลี และประเทศเกาหลี เน่ืองจากการฝึกอบรมมีบรรยากาศที่แรงงานมีส่วนร่วมในการ
ฝึกอบรม เรียนรู้และปฏิบัติจนประสบความส าเร็จ  
 3.  ด้านการศึกษาความพึงพอใจที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรม การศึกษาความพึงพอใจของแรงงานที่มีต่อ
หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงานไทย พบว่า แรงงานมีความพึงพอใจต่อหลักสูตรในระดับมาก 
โดยมีความพึงพอใจในปัจจัยน าเข้า ด้านกระบวนการ และด้านผลผลิตเรียงตามล าดับ 
  3.1  ด้านปัจจัยน าเข้า ผู้วิจัยได้ศึกษาความพึงพอใจของแรงงานที่เข้ารับการอบรมต่อปัจจัยน าเข้า
ที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรม ในด้านจุดมุ่งหมายของหลักสูตร เน้ือหาสาระ การจัดเรียงเน้ือหา คู่มือการใช้หลักสูตร  
สื่อ ความเชี่ยวชาญของผู้ให้การฝึกอบรม ระยะเวลาและสถานที่ในการฝึกอบรม พบว่า ผลการศึกษาความพึงพอใจ 
มีความเหมาะสมมากที่สุด 3 รายการ คือ ในด้านการจัดเรียงเน้ือหาเหมาะสม คู่มือการใช้หลักสูตรฝึกอบรม และ
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ความเหมาะสมของสถานที่ในการฝึกอบรมเน่ืองจากคู่มือการใช้หลักสูตรฝึกอบรมที่ใช้มีความหลากหลาย เช่น  
กิจกรรรม แบบฝึกท้ายกิจกรรม Power Point บรรยายประกอบด้วย ซึ่งส่งผลให้การฝึกอบรมเข้าใจง่ายย่ิงข้ึน 
นอกจากน้ีเน้ือหาสาระได้มีการจัดเรียงตามล าดับตามความเหมาะสม และความเหมาะสมของสถานที่ฝึกอบรมก็
เหมาะสมส าหรับการฝึกอบรม แสดงให้เห็นว่าหลักสูตรฝึกอบรมที่น าไปใช้ฝึกอบรมประสิทธิภาพอย่างดี 
     3.2  ด้านกระบวนการฝึกอบรม พบว่า แรงงานมีความพึงพอใจในภาพรวมในระดับมาก ในการ
ด าเนินการฝึกอบรมเน้นการปฏิบัติ มีการวางแผนการฝึกอบรมอย่างมีข้ันตอน และด าเนินการฝึกอบรมเหมาะสม
กับผู้เข้ารับการฝึกอบรม และมีส่วนร่วมในกิจกรรมระหว่างการฝึกอบรม ซึ่งการประเมินหลักสูตรฝึกอบรมทั้ง  
3 ด้าน 
     3.3  ด้านผลผลิต ในภาพรวมอยู่ในระดับมาก แรงงานมีความพึงพอใจมากในด้านความรู้ทุก
แผนการเรียนรู้ 8 แผน ความสามารถในการเรียนภาษาเกาหลีได้ดี ความสามารถในการประยุกต์ใช้ในการท างาน
และชีวิตประจ าวัน ความสามารถในการถ่ายทอดความรู้ที่ได้รับแก่ผู้อื่นและสามารถน าไปต่อยอดในอนาคตได้ 
 
ข้อเสนอแนะ  
 1. ข้อเสนอแนะในการน าหลักสูตรฝึกอบรมไปใช้ 
  1.1  ในการน าหลักสูตรไปใช้ ผู้ให้การฝึกอบรมควรศึกษาหลักการและข้ันตอนของการจัดการ
ฝึกอบรมตามหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นและคู่มือการใช้หลักสูตรฝึกอบรมให้เข้าใจอย่างชัดเจน เพ่ือ
ปฏิบัติกิจกรรมได้อย่างเหมาะสมกับแผนการฝึกอบรม สื่อการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล เพ่ือความ
เข้าใจตรงกันในบทบาทและปฏิบัติหน้าท่ีด้วยความเต็มใจตลอดหลักสูตร 
  1.2  ผู้ให้การฝึกอบรมควรเปิดโอกาสให้แรงงานสามารถแสดงความสามารถทางการคิดอย่างเต็มที่ 
เช่น การอภิปราย ซักถาม และให้เวลาในแต่ละกิจกรรมอย่างเหมาะสม 
  1.3  ในการน าหลักสูตรไปใช้ ผู้ให้การฝึกอบรมควรปรับให้เข้ากับข้ันตอนและวิธีการสอนให้
เหมาะสมกับแรงงาน จะท าให้การจัดฝึกอบรมมีประสิทธิภาพและเกิดประโยชน์สูงสุดแก่แรงงาน 
 2. ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยครั้งต่อไป 
  2.1  ควรมีการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมภาษาอื่นๆ เบื้องต้นส าหรับแรงงาน เช่น ภาษาจีน ภาษา
พม่า ภาษาญ่ีปุ่น เป็นต้น 
  2.2  ควรมีการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับแรงงาน โดยใช้วิธีการสอน
แบบอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องทางด้านภาษา เช่น วิธีการสอนตามทฤษฎีการเรียนรู้แบบความรู้ความเข้าใจ เป็นต้น 
  2.3  ควรมีการศึกษาเปรียบเทียบการใช้หลักสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นกับสถานศึกษา
ต่างๆ ว่ามีผลการฝึกอบรมแตกต่างกันหรือไม่ 
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